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1 Betrieb

Eingabe von Datenwerten, Auswahl von Datenoptionen
Drücken Sie die Taste , um einen Wert zu erhöhen oder die Taste , um einen Wert zu ver-
ringern. Bewegen Sie sich auch mit diesen Tasten innerhalb der ausgewählten Werte oder
Optionen eines Datenfeldes.

Hinweis: Einige Bildschirme benötigen die Konfiguration verschiedener Werte über das ge-
meinsame Datenfeld (z. B. die Konfiguration verschiedener Sollwerte). Vergewissern Sie sich,
dass Taste oder verwendet wird, um zum ersten Feld zurückzukehren und die Taste 
oder , um zwischen allen Konfigurationsoptionen hin- und herzuschalten, bevor die nächste
Bildschirmseite aufgerufen wird.

Navigation mit � im Display
Falls ein � an der unteren rechten Ecke des Displays angezeigt wird, können Sie die 
Taste oder zum Navigieren verwenden. Falls Sie auf [ENTER] klicken, navigieren Sie
rückwärts durch das Menü (Sie gehen eine Seite zurück). Dies kann eine sehr nützliche Option
sein, um rückwärts durch die Menüstruktur zu bewegen, ohne das Menü zu verlassen, in den
Messmodus zu gehen und das Menü erneut aufzurufen.

Das Menü verlassen

Hinweis: Um das Menü zu verlassen, drücken Sie gleichzeitig die Tasten und (Escape).
Der Transmitter kehrt in den Messmodus zurück.

Dialogfeld «Änderungen speichern»
Drei Optionen sind für das Dialogfeld «Änderungen speichern» möglich:
– «Yes & Exit»:Änderungen speichern und in den Messmodus gehen
– «Yes & �»: Änderungen speichern und eine Seite zurück gehen
– «No & Exit»: Keine Änderungen speichern und in den Messmodus gehen

Die Option «Yes & �» ist sehr nützlich, falls Sie mit der Konfiguration weiterfahren möchten, 
ohne das Menü erneut aufrufen zu müssen.

�
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2 Menüstruktur

Messmodus
M300

CALMENU INFO

Quick Setup Konfigurieren System PID Setup Wartung

Nachrichten Justierungsdaten

Messung
Analog Ausgänge

Sollwerte
Alarm/Clean

Anzeige
Hold Ausgänge

Sprache
USB

Passworte
Set/Lösche Sperrung

Reset

PID A/M
PID Display

Tune Parameters
Mode

* nur M300 mit ISM

Diagnose
Justieren

Erweiterte Wartung

Model/Software 
Revision

ISM Sensor Info*
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3 Anschlussleistenbelegung (TB)

Stromanschlüsse sind mit 
–N für neutral und +L für stromführend, für 100 bis 240 V AC oder 20–30 V DC, gekennzeichnet.

1⁄4 DIN 1⁄2 DIN

* Multikanalgerät

TB3/TB4 für 1⁄2 DIN und 1⁄4 DIN Modelle

* Zwischen 1, 3 und 4 Brücken installieren für Thornton 5803720x Sensors. ** Transparent nicht in Gebrauch.

TB1A für 1⁄4 DIN
1 NO2
2 COM2
3 NC2
4 NO6*
5 COM6*
6 NO4
7 COM4

TB1B für 1⁄4 DIN
1 NO1
2 COM1
3 NC1
4 NC5*
5 COM5*
6 NO3
7 COM3

TB2 für 1⁄4 DIN
1 AO1+
2 AO1–/AO2–
3 AO2+
4 AO3+*
5 AO3–/AO4–*
6 AO4+*
7 DI1+
8 DI1–/DI2–*
9 DI2+*

TB2 für 1⁄2 DIN
1 AO1+
2 AO1–/AO2–
3 AO2+
4 AO3+*
5 AO3–/AO4–*
6 AO4+*
7 DI1+
8 DI1–/DI2–*
9 DI2+*

TB4

TB2

TB3

TB1A

TB1B
1 7

1 7

9

1

9

1

9

1
TB2 TB3 TB4

TB1 1 14 

1 9 1 9 1 9

1 NO1
2 COM1
3 NC1
4 NO2
5 COM2
6 NC2
7 COM5*

8 NC5*
9 COM6*

10 NO6*
11 NO3
12 COM3
13 NO4
14 COM4

TB1 für 1⁄2 DIN

Cond O2 und O3 (ausgenomen  58037221) O2 nur Thornton 58037221
Term. Funktion Farbe** Funktion Farbe Funktion Farbe
1 Cnd inner1 weiss – – * Signal weiss
2 Cnd outer1 weiss/blau Anode rot range weiss/blau
3 Cnd inner2 blau – – * – –
4 Cnd outer2/ schwarz Abschirmung/ grün/gelb* Abschirmung/ schwarz & 

Abschirmung GND GND blanker Draht
5 – – Kathode transparent – –
6 RTD ret/GND Abschirmung GND/NTC weiss & grau GND transparent
7 RTD sense rot – – RTD rot
8 RTD grün NTC grün RTD grün
9 +5V – +5V – +5V blau

NO= normal-
ly open (Kon-
takt ist unbe-
tätigt offen).

NC=normally
closed (Kon-
takt ist unbe-
tätigt ge-
schlossen).
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TB3/TB4 für 1⁄2 DIN und 1⁄4 DIN Modelle

4 Anschlussbeispiel für pH-Transmitter (mit TB3 oder TB4)

pH-Messung mit Überwachung der Glaselektrode

Hinweis: Die Kabelfarben gelten nur für den 
Anschluss mit VP-Kabel, grau wird nicht 
angeschlossen. 

Hinweis: Pt100 Adapter benötigt für Pt100
Elektroden.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

ye
llo

w
gr

ee
n

gr
ee

n

re
d

tra
ns

pa
re

nt

w
hi

te

Combination
pH electrode
with RTD
and SG

Temperature
probe

bl
ue

Cable

SG (Solution
Ground)

Jumper if  
pH electrode
without SG

9 +5V
8 RTD
7 RTD sense
6 RTD ret/GND
5 not used
4 Solution GND/Shield
3 Reference
2 not used
1 Glass

pH Redox (ORP) ISM Sensor
Term. Funktion Farbe* Funktion Farbe Funktion Farbe
1 Glas tansparent Platin transparent*** 24 VDC –
2 – – – – GND (24 VDC) –
3 Referenz** rot Referenz Abschirmung 1-Draht Kabelseele
4 Solution GND/ grün/gelb & – – GND (5 VDC) Abschirmung

Abschirmung** blau
5 – – – – – –
6 RTD ret/GND weiss – – GND (5 VDC) –
7 RTD sense – – – RS485– –
8 RTD grün – – RS485+ –
9 +5V – – – 5 VDC –

* Grauer Draht
nicht benötigt.

** Für pH Elek-
troden ohne 
Solution
Ground 
Brücke 3 zu 4
installieren.

*** Schwarze
Schutzhülle 
entfernen.
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5 Allgemeines Setup (gilt für alle Parameter) (PFAD: Menu/Quick Setup)

Drücken Sie im Messmodus die Taste [MENU], um das Menü aufzurufen. Wählen Sie
Quick Setup und drücken Sie die Taste [ENTER]. 

Zeilenbezeichnung:
1. Zeile des Displays = >a 3. Zeile des Displays = >c
2. Zeile des Displays = >b 4. Zeile des Displays = > d

Die Messeinheit für a und b wählen. Nur Zeilen a und b können im Quick Setup konfi-
guriert werden. Gehen Sie zum Konfigurationsmenü, um Zeilen c und d zu konfigurie-
ren.

Kanalkonfiguration für Multikanalgeräte
Sensortyp für Kanal A (Stecker TB3) und Kanal B (Stecker TB4) wählen. Es kann eine
beliebige Mischung von Parametern konfiguriert werden, die konfiguration muss aber
dem Anschluss von TB3 und TB4 entsprechen.

Der 2. Kanal kann konfiguriert werden, indem man a auf c wechselt ( oder Taste
benützen). Wählen Sie die Einheiten für a und c. Gehen Sie ins Konfigurationsmenü
um b und d zu konfigurieren.

Informationen über Zwischenschritte für die Leitfähigkeit finden Sie unten unter
«Leitfähigkeit Quick Setup».

Analoge Ausgänge
Wenn Sie Ja wählen, wird der lineare Analogausgang 4–20 mA Aout1 nach dem
Drücken der [ENTER]-Taste festgelegt. Wählen Sie Nein bedeutet dies, dass kein
analoger Ausgang eingerichtet ist. 

Aout1 min, Aout1 max geben den minimalen bzw. maximalen Messwert für die 4 und
20 mA-Werte an.

Hinweis: Für Mulikanalgeräte werden Aout1 (erster Kanal) und Aout3 (zwei-
ter Kanal) verwendet.

7.0 pH

25.0 °C

Aout1 min= 0.000 pH

Aout1 max= 14.00 pH �

A 6.0 pH

A 25.0 °C

a = pH

Analoger Ausgang   Yes p

A 6.0 pH

A 25.0 °C

A Sensor Typ = pH/ORP

B Sensor Typ = _ p

21.7 %sat

25.0 °C

MENU

Quick Setup
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Sollwerte
Nach der Konfiguration des analogen Ausgangs kann ein Sollwert für diesen Ausgang
festgelegt werden. Wenn Sie Nein wählen und [ENTER] drücken, dann ist das Quick
Setup beendet und das Menü wird verlassen, ohne dass ein Sollwert eingestellt 
wurde. 

Wählen Sie Ja und drücken [ENTER], dann können Sie einen Sollwert für Kanal a kon-
figurieren.

Die folgenden Sollwerttypen können gewählt werden:
– Hoch (ein hoher Wert muss eingestellt werden)
– Niedrig (eine niedriger Wert muss eingestellt werden)
– Zwischen (ein hoher und ein niedriger Wert müssen eingestellt werden)
– Aussen (ein hoher und ein niedriger Wert müssen eingestellt werden)

Nur für Mettler-Toledo Thornton Leitfähigkeit:
– USP (Prozent der Sicherheitsmarge unter dem Grenzwert des U.S.-Arzneibuchs)
– EP PW (Prozent der Sicherheitsmarge unter dem Grenzwert des Europäischen Arznei-

buchs für aufbereitetes Wasser)
– EPWFI (Prozent der Sicherheitsmarge unter dem Grenzwert des Europäischen Arznei-

buchs für Wasser für Einspritzung)

Nach Einstellen des Sollwerts/der Sollwerte kann ein Relais (keins, 1, 2, 3, 4) für 
diesen Sollwert konfiguriert werden. Die Ansprechzeit des Relais ist auf 10 Sekunden
eingestellt und die Hysterese auf 5%. Falls ein Relais als CLEAN-Relais (Wasch-
kontakt) konfiguriert ist, kann es in diesem Menü nicht gewählt werden. 

Multikanalgeräte: Es können auch Sollwerte 5 und 6 konfiguriert werden. Der Sollwert
für den zweiten Kanal c kann konfiguriert werden, indem man im vorhergehenden 
Menü c anstelle von a wählt.

7.0 pH

25.0 °C

SP1 Kontakt #1 �

7.0 pH

25.0 °C

SP1 zw.Hi= 0.000

SP1 zw.Lo= 0.000 �

7.0 pH

25.0 °C

a Sollwert Ja

SP1 Typ= Aus �
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6 pH Justierung (PFAD: Menu/Quick Setup)

Einrichtung des Displays, analoge Ausgänge und Sollwerte finden Sie unter «Allgemeines Setup».

pH 2-Punkt-Justierung (PATH: Cal)
Multikanalgeräte: Benützen Sie den und Taste auf «Kanal A» um den zu
justierenden Kanal zu wählen.
Drücken Sie im Messmodus die Taste . Falls das Display Sie zur Eingabe des
Sicherheitscodes für die Justierung auffordert, drücken Sie zur Einrichtung dieses
Codes auf die Taste oder . Drücken Sie anschliessend auf die Taste [ENTER],
um den Sicherheitscode für die Justierung zu bestätigen.
Drücken Sie die Taste oder , um die Untermenüs der pH-Justierung aufzurufen. 
Ein blinkendes «H» (Mulikanalgeräte: wechslend mit «A» oder «B» um anzuzeigen wel-
cher Kanal justiert wird) in der oberen linken Ecke zeigt die laufenden Justierungs-
prozesse.

Wählen Sie Zweipunktjustierung, indem Sie die Taste [ENTER] drücken.

Stellen Sie die Elektrode in die erste Pufferlösung und drücken Sie die Taste [ENTER]. 

Automatischer Modus: Das Display zeigt den Puffer an, den der Transmitter erkannt
hat (Punkt 1) und den gemessenen Wert. 

Manueller Modus: Geben Sie den Pufferwert ein und drücken Sie [ENTER], um
fortzufahren.

Sobald die Driftbedingungen erfüllt sind (oder [ENTER] im manuellen Modus gedrückt
wurde), wechselt die Anzeige des Displays und fordert Sie auf, die Elektrode in die
zweite Pufferlösung zu stellen.

H 7.0 pH

25.0 °C

Enter drücken wenn

Sensor im 2. Puffer �

H 7.0 pH

25.0 °C

Punkt1= 4.01 pH

pH= 4.00 pH �

H 7.0 pH

25.0 °C

Enter drücken wenn

Sensor im 1. Puffer �

H 7.0 pH

25.0 °C

pH Justierung

Typ = 2 Punkt �

A 7.0 MΩ-cm

A 25.0 °C

Justieren Sensor

Kanal A pH p
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Sobald die Driftbedingungen erfüllt sind (oder [ENTER] im manuellen Modus gedrückt
wurde), wechselt die Anzeige des Displays und zeigt die Steilheits-Justierungsfakto-
ren und den Verschiebungs-Justierungsfaktor Z an. Wählen Sie Ja, um die neuen Ju-
stierungswerte zu speichern. Eine erfolgte Justierung wird im Display bestätigt.

Prozessjustierung (PFAD: Cal)
Wählen Sie Prozessjustierung, indem Sie die Taste einmal und anschliessend die
Taste [ENTER] drücken. Der laufende Justierungsprozess wird mit einem «H» oben
links im Display angezeigt.

Das «H» wechselt zu «A» (Multikanalgeräte: oder Kanal «B»), falls Prozessjustierung
gewählt wurde, um den Benutzer die laufende Justierung in Kanal «A» zu zeigen.

Nehmen Sie eine Probe und drücken Sie noch einmal die Taste [ENTER], um den
aktuellen Messwert zu speichern. Nach der Bestimmung des pH-Werts der Probe
drücken Sie die Taste erneut, um mit der Justierung fortzufahren. Falls das Display
Sie zur Eingabe des Sicherheitscodes für die Justierung auffordert, drücken Sie zur
Eingabe dieses Codes auf die Taste oder . Drücken Sie anschliessend auf die
Taste [ENTER], um den Sicherheitscode für die Justierung zu bestätigen.

Geben Sie den pH-Wert der Probe ein und drücken Sie dann die Taste [ENTER], um
die Justierung zu starten. 

Nach der Justierung wird der Steilheitsfaktor S und der Verschiebungsfaktor Z der
Justierung angezeigt. Wählen Sie Ja, um die neuen Justierungswerte zu speichern.
Eine erfolgte Justierung wird im Display bestätigt. Das «A» oben links im Display ver-
schwindet.

A 7.0 pH

25.0 °C

pH S=100.0 % Z=7.124

Just.Speichern?Ja �

A 7.0 pH

25.0 °C

Point1 = 7.00 pH

pH = 6.87 pH �

H 7.0 pH

25.0 °C

pH Justierung

Typ = Prozess �

H 7.0 pH

25.0 °C

Punkt2 = 6.86 pH

pH = 7.00 pH �
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7 O2 Justierung (PFAD: Menu/Quick Setup)

Einrichtung des Displays, analoge Ausgänge und Sollwerte finden Sie unter «Allgemeines Setup».

O2 Justierung (PFAD: Cal)
Mulikanalgeräte: Benützen Sie die und Taste auf «Kanal A» um den zu
justierenden Kanal zu wählen.

Drücken Sie die Taste , um in den Justierungsmodus zu gelangen. 

Ein blinkendes «H» (Mulikanalgeräte: wechslend mit «A» oder «B» um anzuzeigen wel-
cher Kanal justiert wird) in der oberen linken Ecke zeigt die laufenden Justierungs-
prozesse.

Eine O2-Sensorjustierung ist immer eine Einpunktjustierung aufgrund der langen Reak-
tionszeit, wenn von der Luftmessung bis zur Messung 0 ppb O2 gegangen wird.

Es kann Steilheit oder Nulljustierung gewählt werden. Eine Einpunktjustierung der
Steilheit wird in Luft durchgeführt. Eine Einpunktjustierung der Verschiebung wird bei 
0 ppb O2 durchgeführt. Nachdem Sie Steilheit oder Verschiebung aufgerufen haben,
auf die Taste [ENTER] drücken.

Geben Sie den Wert für Punkt 1 ein (einschliesslich Dezimalzeichen). O2 ist der durch
Transmitter und Sensor gemessene Wert in den durch den Benutzer eingestellten Ein-
heiten. Drücken Sie auf [ENTER], wenn dieser Wert für eine Justierung stabil genug ist.

Nach der Justierung wird der Steilheitsfaktor S und der Verschiebungsfaktor Z der
Justierung angezeigt. 

Wählen Sie Ja, um die Justierungswerte zu speichern. Eine erfolgte Justierung wird im
Display bestätigt.

H 21.7 %sat

25.0 °C

Justierung erfolgreich

H 21.7 %sat

25.0 °C

O2 S=0.019nA Z=0.000nA

Just.Speichern?Yes �

H 21.7 %sat

25.0 °C

Punkt1 = 100.0 %sat

O2 = 0.033 %sat �

A 21.7 pH

A 25.0 °C

Justieren Sensor

Kanal B O2 p
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8 Leitfähigkeit Quick Setup (PFAD: Menu/Quick Setup)

Einrichtung des Displays, analoge Ausgänge und Sollwerte finden Sie unter «Allgemeines Setup».

Wahl des Kanals
Mulikanalgeräte: Benützen Sie die der Taste auf «Kanal A» um den zu justieren-
den Kanal zu wählen.

Wahl des Sensortyps
Wählen Sie den Sensortyp, der mit dem M300 Transmitter verwendet werden 
soll. Optionen sind «Cond(2)», verwendet für alle 2-Elektrodentyp-Sensoren und 
«Cond (4)», für alle 4–Elektrodentyp-Sensoren. Drücken Sie die Taste [ENTER].

Zellenkonstante
Geben Sie die entsprechende(n) Zellenkonstante(n) ein: (M) für 2-Elektrodensenso-
ren, (A) auf 0,000 stehen lassen, oder (M)- und (A)-Werte für 4-Elektrodensensoren.
Drücken Sie die Taste [ENTER].

Messeinheiten
Wählen Sie die Messung (Leitfähigkeit oder Temperatur) und die Messeinheiten. 
Falls Sie einen analogen Ausgang verwenden, Ja wählen. Siehe «Allgemeines Setup»
zum weiteren Konfigurieren. 

1.25 µS/cm

25.0 °C

a S/cm

Analog Ausgänge? Ja p

1.25 µS/cm

25.0 °C

p M=0.1003  A=0.0000

s M=1.0000  A=0.0000

1.25 µS/cm

25.0 °C

Sensor Typ = Cond(2) p

A 1.25 MΩ-cm

A 25.0 °C

Justierung Sensor 

Kanal B Leitfähigkeit p
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